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A napszurás áldozata. Meoglopott utas. 
Puskatüz a népre. 

Kolozsvár, aug. 2. 

Az aranybuza között 
egy ember fekszik. Mel- 
lette kaszája van a hom- 
lukán még ott gyöngyö- 
zik a munka szent veri- 
téke, de a melléből piros 
vér folyik. Éppen olyan 
piros az a vér, mint a 
pipacs, a mely a haldokló 
homlokára hajlik. 

—– Jó Isten, mit vétet- 
tem, hogy itt büntettél 
engem ? — hörögi a hal- 
dokló aratóó. — A mig 
hátam meggörbitve, seré- 
nyen vágtam a rendet, 
orvul, láthatatlannl pus- 
kagolyó jött valahonnan 
messziről és mellembe 
furódott. Sok kicsi gyer- 
mekem, hites feleségem 
hiába vár ma haza. Jó 
Isten, hát igazán senki 
jószága a szegény ember, 
akire már az — Isten sem 
vigyáz!? 

A haldoklót körülvet- 
ték társai és elmondták 
neki, hogy a földeken 
messzire katonák gyakor- 
latoznak. - Czélbalőnek. 
Onnan jött a gyilkos ha- 
lál az egyszerű aratókra 
Manliecher meszszehordó 
fegyeréből. 
,Az arató erre meghalt 
és a távolban ujra fegy- 
verdörgés hallatszott. 
Amit itt elbeszéltünk, 

nem tudjuk, hol történt. 
Csak annyit tudunk, hogy 
1gen sokfelé megtörtént 
az, az arató országban. 
Mig az aranybuzát vág- 
ták az aratók, a szom- 
szédban katonák gyakor- 
latoztak és nemcsak hogy 
letaposták a vetést, de 

fegyvereikből az eltévedt ! 
golyók halálra találták a 
dolgozókat. 
Igy találkozott a mezőn 

az élet és a halál. És hogy 
igy találkozott: az felhá- 
boritó. 
Régi dolog, hogy halá- 

los kár minden magyar 
vércseppért, amely elhull 
a kaszárnyákban és gya- 
korlatokon. De, hogy vér 
folyjon odakivül a mezőn 
is, az aranybuza között, 
az ártatlan, dolgozó sze- 
gény aratók vére, - az 
már nagy bün. 
Pestvármegye alispánja 

megkereste tegnap Lob- 
kovics Rudolf herczeg bu- 
dapesti hadtestparancsno- 
kot és arra kérte, hogy 
szüntesse be a katonák 
czéllövő-gyakorlatait ara-. 
tási időben, midőn az or- 
szág munkás-emberei reg- 
geltől-estig a mezőkön fog- 
lalatoskodnak. 
Nem tudjuk, hogy mit 

felel a herczeg ur a pesti 
alispán kérésére. A bel- 
ügyi és honvédelmi mi- 
niszterek se válaszoltak 
eddig az alispánnak. Am 
azt valljuk és hirdetjük, 
hogy minden halál, a mely 
puskagolyó alakjában or- 
vul éri az aratót, gonosz 
igazságtalanságával égbe- 
kiáltó! 
Igy öli meg a testvér a 

tesvért! A nehézszolgálat- 
ban raboskodó öcscs a 
bátyját, aki kis családjá- 
nak kenyérkéért izzad, a 
nap égő sugaraiban fürdő 
mezőn. 
A földön szétfolyik a 

vér és az ég madarai, 
amelyek kiáltva röpülnek 
át a táj felett ijedten gyor- 

sitják meg szárnyalásukat 
a puskaropogás miatt. 
A magyar arató pedig, 

aki pitymallattól késő es- 
tig dalolva, vigan végzi a 
legnehezebb munkát a 
mezőkön, káromolva szór 
átkot az emberekre és az 
égre: hogy nem nézhet 
megelégedéssel a dülő 
rendekre, mert a zizegő 
vetésen át láthatatlangyor- 
sasággal röpül feléje a 
katona gyilkos golyója. 
Bár nem sok embersze- 

retetről tudunk a katonai 
intéző körökben, akarjuk 
remélni, hogy a pesti al- 
ispán kivánságát teljesi- 
teni fogják. Mert a pesti 
alispán kivánsága minden 
becsületes embernek - a 
kivánsága. 

Gyilkos rendőrök. 
—- Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, augusztus 2. 

A tegnap éjjel történt hallat- 

lan inzultus ügyében még egyre 
folynak a tanukihallgatások, s 

hova-tovább mind arra a fölfe- 
dezésre jutunk, hogy a rendörők 

kezdik tisztázni helyzetüket, sőt 
tanukat is neveztek meg ártat- 
lanságuk (?) bizonyitására. 

Érthetetlennek tünik föl a do- 
log. Hát létezhetik e ott ártat- 

lanság, hol 40-1 ellen szól, hol 
negyven ember állitja a vad, fe- 
gyelmezetlen, rendőr ruhába buj- 
tatott utczaseprők gazságát ? 

Főkapitány ur! Minden lé- 

pést, minden toll vonást figye- 
lemmel kisérünk, s irgalmatla- 
nul ostorozni fogjuk a gazsá- 
got! (?).. 
A vizsgálatot követő tárgya- 

lás menetén elvárjuk az igaz- 
ság kideritését. Nyerjen meg- 
torlást az ártatlan, de lakoljon 

a bünös! 

Nincs kifogásunk az ellen, 

hogy az illetékesek minél több 
enyhitő körülményt igyekeznek 
fölmutatni a vádlottak részéről, 
de párhuzamot vonjanak az élet- 

biztonság és hivatás között. 

Ezer és egy esetben alkal- 
munk volt tapasztalni (csak a 

közel multban is!) a hatósági kö- 
zegek iránt tanusitott elnézést, 

de most és a jövőben figyelem- 
mel kisérjük a pennát, s főleg 
a tárgyalás menetét. k 

Lakoljon a künös, elégtételt kap- 

jon az ártatlan ! 

Deák Pál főkapitány és dr. 

Kossa Elemér erélylyel nyomoz- 
nak ez ügyben. A nyomozat 
szálainak lebonyolitása közben 
mind jobban tisztázódik két em- 

ber, kiket tegnap egy hatósági 
közegtől kapott informáczió alap- 

ján irtunk meg. 
Szőke Bálint rendőrfelügye- 

lő és Kovács Lajos rendőr- 

biztosról szólunk. Nevezettek 
tegnap megjelentek szerkesztő- 
ségünkben s a délutáni kihall- 
gatásra hivatkozva annak a ki- 
jelentésére kérték föl lapunkat, 

hogy ők megfordultak ugyan 
nevezett helyen, de a rendőrök 

csak távozásuk után jelentek 

ott meg és az éjszaka történt 
dolgokról is csak reggel szerez- 
tek tudomást. 

Készséggel helyet adunk e 
kérésnek, annyival is inkább, 
mert a kihallgatás alkalmával 
beigazolást nyert, hogy neve- 
zettek a válságos pillanatban 
már nem voltak ott. 

Szemtanuk vallomása. 
Záróra után a „Hazám" ká- 

véházából egy nagyobb csoport 

sietett lakására. A zöldfa ezimü 

vendégfogadóból több ittas alak 
jött szemközt velük. Köztük volt 
a szerencsétlen véget ért Gődri 
Jenő is, aki a vashidnál el- 
vált társaitól s az éjjelitivornya 

A sétatéri kioszkban MA ÉS MINDENNAP 

egy huszonöt tagból álló BUR ZENEKAR- 
játszik. 



hely felé tartott. A „Fehér bá- 
rány" vendég fogadóból, hol a 

rendőrök, kötelességük teljesi- 
tése helyett mulattak, eleintén 
kettő, majd három rendőr jött 
ki s a dülingező Gödrit beakar- 
ták kisérni. Ekkor már a „Ha- 
zám" kávéházból jövők is oda 
értek s midőn a rendőrök ész- 
revették a tulerőt, kardot rán- 
tottak és megkezdődött a szab- 
dalás. A csoport menekült, ki 
merre tudott csak Gödri maradt 
hátul. A vashidnál aztán elesett 
és itt érte utól végzete. 

Simon Lajos vallomása. 
A Benigni palota közelében, 

a Székely Sándor-féle mészár- 
szék előtt folyt a véres harcz. Szé- 
kely Sándor fölkeltette őt, hogy 
megtudja mi történik oda kint? 
Visszatért s elmondta a látotta- 
kat, mire Székely ruhanélkül 
kisietett s a rendőrökhöz for- 
dulva ennyit szólott: Az istenért 
mit csináltak 2 

A rendőrök egyike aztán fe- 
leletet adott. . . kardjával. 

A tettesek kihallgatása. 

Kilyén Dénes és Papp Sán- 
dor, ártatlanságuk mellett szó- 
lanak. Erős támaszuk Tasnádi 
János és Olasz Ferencz rend- 
őrök, akik a kérdéses órában 
ép éjszakai őrjáratukat teljesi- 
tették. A tettesek azt állitják, 
hogy verekedés zajára mentek 
a tivornya helyre. de mikor 
oda érkeztek már nem volt 
semmi zaj. Gödri Jenő egy na- 
gyobb társasággal mulatott s 
amint beléptek azonnal gunyos 
megjegyzésekkel illették őket. 
Erre távoztak. 

A vashid mellett találkoztak 
társaikkal s velük akarták to- 
vább folytatni utjokat. Alig ha- 
ladtak azonban pár lépésnyire, 
mikor az időközben eltávozott 
gazdászok kőzáporral üdvözöl- 
ték a rendőröket, majd az 
egyik csoport élükön, a kivont 
kardu Gödrivel utját állta a 
rendőröknek sőt Gödri, Kilyén 
Dénes fejére egy csapást is mért. 
Állitásaiknak igazságát hat tanu 
is igazolta. Igy tehát beigazolt- 
nak látszik az önvédelem s most 
Philippi biztost vonják kérdőre 
az iránt, hogy mindezeket tudva 
miért szedte el a rendőrök fegy- 
verét. 
A jegyzőkönyv hitelesitése 

után mindkét vádlottat átkisér- 
ték az ügyészség fogházába. 

A bonczolás. 

Gödri Jenő, mint azt tegnap 
lapunk második kiadásában je- 
leztük - meghalt. A vizsgáló- 
biróság elrendelte a bonczolást, 
melyet tegnap délután 3 órakor 
ejtettek meg a hullán. 
A sekczió megállapitotta - 

hogy a vágások bármelyike is 
halálos, de a legveszélyesebb 
sérülés kétségtelenül az ütőerek 
átmetszése volt s az ebből be- 

következett elvérzés okozta a 
halált. 
Az őrmester halála minden 

körben mély részvétet keltett. 
Temetése holnap délután kato- 
nai disszel fog végbemenni. 

Székely Sándor állapota. 
Lapunk zártakor értesülünk, 

hogy Székely Sándor némileg 
jobban van. Kötését a délután 
folyamán megváltoztatták. A 
látogatók kérdéseire, bár elhaló 
hangon, de feleletet adott. 

Az angol királyt leczkéztetik. 
Londonból jelentik, hogy a 

burok ellen harczoló önkéntes 
altisztek közül többen visszauta- 
sitották a kitüntető érmet, mert 
jó ideje nem kaptak zsoldot s 
nem akarnak kitüntetésben ré- 
szesülni, mig otthon hagyott csa- 
ládjuk éhezik. Az altisztek eb- 
ben a dologban levelet irtak az 
angol királynak. A levél igy szól: 
Edvárd király 6 felségének 

Marlborough. 

Felséged hadseregének alul- 
irott altisztjei és katonái Felsé- 
ged tudomására akarjuk hozni, 
hogy milyen rendetlen módon 
kapjuk meg zsoldunkat. Rende- 
letet kaptunk, hogy jelenjünk 
meg Felséged előtt hadi érmek 
kiosztására. Biztositjuk ugyan 
Felségedet tántorithatatlan hü- 
ségünkről Felséged és a haza 
iránt és büszkén kijelentjük, hogy 
szivesen indulunk ujra a hábo- 
ruba, ha szükség van ránk; de 
határozottan vonakodunk Felsé- 
ged előtt tisztelegni, hogy egy 
öt shilling értékü ezüstérmet át- 
vegyünk. Nem akarunk részt 
venni a pezsgős ünnepi lako- 
mán, mig gyermekeink és fele- 
ségeink nyomorognak, mert nem 
kapjuk meg azt a pénzt, a me- 
lyet a harcztéren a korona be- 
csületéért vivott küzdelemben 
kiérdemeltünk. Kérjük F elsége- 
det, vegye tekintetbe, hogy kö- 
zöttünk Felségednek és anyjá- 
nak régi szolgái vannak s mind- 
nyájan régóta szolgálunk. Nehe- 
zen határoztuk el magunkat erre 
a lépésre, de az önfentartás ösz- 
töne kényszeritett rá. Tudjuk, 
hogy a hadbiróság itéletet fog 
mondani fölöttünk, de a had- 
ügyi miniszterium botrányos vi- 
selkedésével hajtott minket erre. 

A napszurás áldozata. 

,Ha hallgatsz, bünösnek látszól 1e 
Vozsvár, augusztus 2. 

Tegnar. és tegnapelőtti szá- 
munkban rövid hirben megem- 
lékeztünk Kuba Antal az 51. 
gyalogezred közvitézének szo- 
moru sorsáról. Kuba ugyanis a 
tegnapelőtt tartott napi fegyver- 
gyakorlaton hirtelen összeesett s 
a kórházba szállitva iszonyu ki- 
nok között meghalt. 
A mint az esetről tudomást 

vettünk azonnal megkerestük az 
51-ik gyalogezred parancsnoksá- 
gát, hogy kellő felvilágositást 
adjon az esetre vonatkozólag, de 
megtagadták azzal az indokolás- 

be s nincs aki 

sal, hogy az K. t. azaz katonai 
titok, ami nem kerülhet a „ku- 
tya cibilek" elé. 

Tehát mi a fültanuktól, indi- 
rekt uton kapott felvilágositás 
szerint irtuk meg az esetet s 
ragistráltuk azt is, hogy a kér- 
déses napon nem 16, de szágzót- 
ven ember esett a rekkenő hő- 
ségben tartott futólépés áldoza- 
tául. Egyben a legerélyesebb in- 
tézkedést követeltünk ez ügyben. 
Tegnap temették el a nagy 

kinok között elhunyt katonát s 
a temetése befejeztével kinos 
incidens zajlott le. 
A bajtársak elvonulása után 

a sirnál maradt emberek, na- 
gyobbrészt az elhunyt hozzátar- 
tozói, a legelkeseredettebb han- 
gon panaszkodtak az ezred pa- 
rancsnoksága ellen. És az a cs. 
és kir. 51. gyalogezred parancs- 
noka titkolózásának tudható be. 

Ismételten kifejezést adunk az 
ezred parancsnokság eljárása fe- 
letti megbotránkozásunknak. A 
polgárság felháborodással tár- 
gyalja az esetet s csak az ez- 
redparancsnok nyilatkozata lesz 
képes a kedélyeket lecsillapitani, 
amit elvárunk és feltétlenül kö- 
vetelünk is. 

Gyógyithatatlan betegek 
menhelye. 

A kolozsvári hölgyek figyelmébe. 

Kolozsvár, aug. 2. 

Ma kapta meg szerkesztősé- 
günk a gyógyithatatlan betegek 
számára Budapesten létesitett 
lrgalom Háza alapitványi ok- 
iratát és alapszabályait. 
Nemes alapitványok, monu- 

mentális épületek hirdetik a 
magyar kereszténység és ki- 
rályság 900 éves jubileumát. Az 
emlékek leginkább a hála és 
jótékonyság, szelid, meleg su- 
garai által áthatott megnyilat- 
kozásai a felebaráti és hazasze- 
retetnek. Mind szép emlékek, 
de bizonyára legnemesebb kö- 
zöttük az özv. San Marko her- 
czegné által alapitott gyógyit- 
hatatlan betegek menhelye az 
„Irgalom Háza', mely a társa- 
dalom azon igazán nyomorult 
tagjainak nyujt segélyt, kiknek 
napjait mejdnem elviselhetet- 
lenné teszi az a tudat, hogy 
nincs erő, nincs orvosi tudo- 
mány, mely őt az életnek, az 
egészségnek visszaadja. 
A korházak nem fogadják 

szavával eny- 
hitené fájdalmát. Ezek a nemes 
szivü San Marko herczegné 
pártfogoltjai! Ezek számára épi- 
tett két emeletes palotát, hogy 
irgalmas nővérek szeretetteljes 
társaságában töltsék el életük 
hátralevő napjait. 
Nemes szivő asszonyai Ko- 

lozsvárnak? Városunkban nem 
volna szükséges és nemes gon- 
dolat egy hasonló intézmény 
létesitése? Vagy a rendőrségi 
fogda és dolgozóház, hogy leg- 
gyakrabban szállásolják el az 
ilyen szerencsétleneket, kielégiti 
az igényeket? Eléggé megnyug- 
tatja nemes szivöket? — Nem 
hisszük ! 

901. augusztus 

Sok szép dolgot, nemes tet- 
tet mindnek ü felebaráti szere- 
tet tüzétől áthatott lelkü höl- 
gyek. Valósitsák meg e szent 
czélt is, hogy nem tettüket egy 
ujabbi monumentális intézmény 
is hirdethesse ! 

Ha kevesen nem tudnak va- 
lamit létrehozni, szövetkezzenek 
nemcsak egyesek, de egyesüle- 
tek is, és enyhitsenek a szen- 
vedőkön. Nálunk, hol annyi és 
oly sok féle módon kizonyitot- 
ták és bizonyitják be szivük 
jóságát nem tételezhető fel, 
hogy egy hason intézmény, 
mint az „Irgalom Háza" Jétesi- 
tésére ne tömörülnének. És mi- 
lyen szép volna, ha éppen Ko- 
lozsvár hölyei volnának elsők a 
vidéken, akik egy irgalom há- 
zat létesitenének ! ? 

Lássuk, kié avagy kiké lesz 
a kezdeményezés eredménye ? 
Kiben lesz annyi fáradhatatlan 
lelki erő és kitartás, hogy az 
akadékoskodók ellenállását le- 
győzve, az ingadozókat meg- 
nyerve győzelemre vigyék az 
eszmét ! 3 Fel tehát s egy ujabbi 
nemes intézmény létesíitésével 
könyörüljünk a szenvedőkön ! 

Az uzsorás. 
Egy téli reggelen Thibaut 
Cascaderac szép, harminczóves 
garcon kopogtatott a rendes uzso- 
rásnál. Az uzsorás maga nyitott 
ajtót. 
— Mi jó szél hordja erre ura- 

ságodat ? 
— A nyomoruság szele s te 

vagy a kikötő. 
Thibaut ott ült a széken, 

szemben a világossággal, azuzso- 
rás félhangon elkezdte : 

—– Nosa mivel szolgálhatok 
ma. 

Ötvenezerrel felelte hanya- 
gul Cascaderac... 
- Sok az most uram, de 

mégis lássuk a könyveket. 
vValójában nem nagy szük- 

sége volt az uzsorásnak, hogy 
átnézze papirjait. Könyvnélkül 
tudta minden rendes üzletfele 
állapotát, Thibaut egy „kövér 
falat" volt; most azonban már 
minden átvándorolt a zsidó va- 
sas ládájába : földek, kastélyok, 
szőlőhegyek. ! 
Gyakran is volt a nemes ab- 

ban a kis szobában s gyakran 
találkozott a zsidó szép leányá- 
val, Zenobiával. Talán gyak- 
rabban, mint kellett volna, mert 
ha nehéz ügyletet kell vala kötni, 
az öreg jónak látta leánya szép 
szemeit hivni segitségül, beszó- 
litva őt a szomszéd szobából. 

Thibaut azonban most már 
nem ért meg ötven ezeret. A 
zsidó mindazonáltal igent akart 
mondani. 
— Uram oly sokkal tartozom 

önnek. 
— Ej, zsidó, azt hittem, hogy 

forditva van. 

A zsidó csengetett. Zenobia 
bejött megkönnyiteni varázsos 
pillantásaival a nehéz müvele- 
tet. A két fiatal kezet szoritott 
s a kézszoritásban kicsi-piczi 
levélke csuszott át egyiktől a 
másikhoz. 
– Ime feltételeim. Tizezer 

készpénzben. Negyven ezer egy 
szép birtokban, lent a délvi- 
déken.
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— Mondjunk tizenötezeret s 
aláirom a váltót. 
Az üzlet megköttetett. 
- 8S mit akar most már a 

pénzzel csinálni? 
– Egy szép leányt akarok 

megszöktetni, akit szeretek s a 
kinek az aját utálom. Ezt aka- 
rom csinálni. 

Este nem volt tüz a zsidó 
szobájában, mikor irodájából ha- 
zajött. Hivta leányát, nem jött. 
Fölment szobájáb, hol egy le- 
vélke várta. 

— Papa, elszököm Cascaderac 
urral. Szeretem. Jó éjt. Ze- 
nobia.. 

Fürdőt a népnek. 

A hatóság figyelmébe. 

Kolozsvár, aug. 1. 

Nincs arra szükség, hogy min- 
den ellentmondást lehetetlenné 
tevő argumentumokkal bizonyit- 
gassuk, milyen kellemes, egész- 
ségügyi tekintetből felette kivá- 
natos, sőt orvosi vélemény sze- 
rint elkerülhetetlenül szükséges 
a fürdés. 
A mi az uri népet illeti, an- 

nak rendelkezésére állanak a 
magán vállalati fürdők, ahol 
egy fürdésért ruha nélkül 80-40 
fillért fizet a pasasér. Hát hi- 
szen a bankároknak s más nagy- 
tőkéjü uraknak ez bagatell do- 
log, hanem annak a sok kisf- 
zetésü embernek, munkásnak, 
aki nagy családot kénytelen el- 
tartani kis dotáczióból, annak 
bizony sehogysem telik ilyen 
formán a fürdésre. Ezek az em- 
berek is fürödnének mindennnp, 
de honnan vegye hozzá na- 
ponta a 40 fillért? Hetenként 
kétszer is csak ugy tehetne ele- 
get, ha elvonna valamit család- 
jától. 
Budapest és Szeged fényesen 

megoldotta ezt a kérdést, Ott 
fürödhetik szorgalmasan min- denki egészsége érdekében, sőt 
e czélra ingyenes fürdők is vannak. 

Egyik városban sem tőrtént 
annyi szó e kérdés érdekében 
mint Kolozsvárt s Erdély majd- nem minden számottevő városa máris dicsekedik ilyen fürdő- 
helyekkel, csak mi nem: mi akik számtalan, a szabadbani 
ürdés áldozatául esett emberek 
statisztikájából már rég ideje 
átjuk e fontos kérdés elkerül- etetlenségét. De a szó gyorsan 
hopgzik. Amit ma mondunk 

nap már feledésbe megy s az 
tékesok legkevésbbé sem tö- 
Tolnek a szerintük ,fecsegés- 

ek" mondott komoly szóval. 
la mi városunk is tehetne va- kábit ez írányban, annál is in- 
bizt,, mert egy ilyen fürdőhely 
ői den meghozná egy-két für- 
fenony alatt a maga épitési és entartási költségét 
— 

Szilágyi Dezső temetése. 
– Saját tudósitónktól. — 

Budapest, augusztus 1. 

s se aagy halott végső tisztes- 
kozag0 gában miniszteri tanács- Tész tvet ma délben, amelyben blosz tek: Hegedüs Sándor és linszk ándor miniszterek, Zsi- z8ő ál Mihály és Gromon De- áallamtitkárok. Hegedüs mi- 

niszter távirati jelentést tett a 
szomoru esetről a Rátóton nya- 
raló miniszterelnöknek s fölha- 
talmazást kért tőle, hogy Szilá- 
gyi Dezsőt az ország halottja 
gyanánt államköltségen temes- 
sék el. Széll Kálmán miniszter- 
elnök még ma Budapestre ér- 
kezik. 
A tanácskozások alapján meg- 

állapitották, hogy a temetés, a 
holttest fölbonczolása bebalzsa- 
mozása után, országos költsé- 
gen fog végbemenni pénteken 3 
órakor a királyi kuria uj épü- 
letének előcsarnokából, ahonnan 
a megboldogultat kerepesi-uti 
temetőbe viszik s ott a székes- 
főváros által a Deák-mauzoleum 
közelében fölajánlott diszsirhe- 
lyen fogják örök nyugalomra he- 
lyezni. 
A ravatalnál Perczel Dezső, a 

képviselőház elnöke, mond be- 
szédet. 
A koporsónál az imát Szász 

Károlyreformátuspüspökmondja 
mig a gyászszertartást Papp Ká- 
roly református lelkész végzi. 
Az országgyülés nyári szün- 
idejének megszakitása nem fog 
történni, mivel a házszabályok 
értelmében már holnapig a Ház 
össze sem volna hivható s igy 
a temetés tekintetében a képvi- 
selőház előlegesen nem is intéz- 
kedhetnék. Széll Kálmán mi- 
niszterelnnök a temetés költségeit 
a maga alkotmányos felelőssé- 
gére fogja kiutalványozni s utó- 
lagosan fogja hozzá kérni az or- 
szággyülés jóváhagyását. A Ház 
elnöke ugyancsak utólagos jó- 
váhagyás mellett koszorut he- 
lyeztet az ország halottjának ra- 
vatalára s előrelátható, hogy 
Perczel Dezső elnök, Tallián Béla 
és Dániel Gábor alelnökök ve- 
zetésével, előleges megállapodás 
nélkül is ugyszólván az egész 
képviselőház ott lesz a ravatal 
mögött, hogy halhatatlan tagját 
utolsó utjára elkisérje. 

HIREK. 
— Kossuth Ferencz nem 

jön. A ,Politikai Értesitő" 
alapján mi is megirtuk, 
hogy Kossuth Ferencz 
nem fogadta el a Kolozs- 
vári II-ik választó kerü- 
let polgárainak mandátu- 
mát. Mint egy Kossuth- 
pártinak hozzánk intézett 
leveléből kitünik, e hir 
alaptalan, mert Kossuth 
Ferenczet csak augusztus 
végén, vagy szeptember 
elején fogják meghivni, 
küldöttségileg, a kolozs- 
vári Kossuth-párti pol- 
gárok. 
— Meglopott utas. Ugylátszik 

városunk hires „ismeretlen tet- 

tesei" már nem elégszenek meg 
a lakóktól összeharácsolt hol- 

mival. Erre vall legalább az a 
körülmény, hogy pár hét óta 
állandóan, mondhatni szaksze- 

rüen üzik a Brassó-Kolozsvár 
között közlekedő vasut vonalon 
a zsebmetszést. Még két hete 
sem mult, hogy egy prázsmási 
iparost fosztottak meg pénztár- 
eczájától s tegnap megint egy 
ehez hasonló esetről érkezett 

följelentés a rendőrséghez. — 
Knuphof Izsák Maros-ludasi ke- 
reskedő táviratilag megkereste 
városunk rendőrségét, hogy egy 
Brassóból állitólag Kolozsvárra 
utazó ember, ki a vonatba mel- 
lette ült, kilopta pénztárczáját. 
A személyleirás alapján, most 
nyomozat indult meg a rejté- 
lyes utas kézrekeritése érde- 
kében. 

— Figyelmeztetés. Az alábbi 
hirdetés közlesére kérettünk fel: 
Ertesitjük a közönséget, hogy a 
kolozsvári cs. és kir. katonai 
állomás-parancsnokság átirata 
szerint a helyben állomásozó 
összes csapatok folyó évi aug. 
hó 5-én és 7-én mindkét napon 
reggel 6 órától este 6 óráig, az 
ugynevezett Elő-völgyben éles 
töltényekkel harczszerü lőgya- 
korlatokat tartanak. Figyelmez- 
tztjük tehát az érdekelteket – 
hogy a jelzett határrészben, a 
megjelölt napokon ne tartóz- 
kodjanak, ott ne közlekedjenek 
mert eileénesetben a netaláni 
szerencsétlenséget az illetők ma- 
guknek tulajdonithatják. Ko- 
lozsvár sz. kir. város Tanácsá- 
nak 1901. julius hó 30-án tar- 
tott áléséből. Dr. Nagy Mór, h. 
polgármester. 

—- Hütelen cseléd. Utóbbi na- 
pokban sok szó esett az idegen 
cselédleányokról. Általános volt 

a panasz, hogy nem oly köte- 
lességteljesitők mint a helyiek s 
még többen panaszkodtak „kör- 
mösségük" miatt. Legutóbb W. 
L. kereskedő tett panaszt Klo- 

csa Juli toroczkói cselédleány el- 
len, ki nála volt szolgálatban s 
mig gazdái egy napra Kolozsra 
utaztak, addig ő összeszedte az 

értékesebb ruhanemüeket, ezüst 
evőeszközöket és kereket oldott. 
A rendőrség letartóztatta a hü- 
telen eselédet. 

— A süteményárus és suszter 
inas. Semmi összefüggés nincs 
ugyan e két mesterség között, 
de azoknak buzgó képviselői 

igen gyakran ősszebarátkoznak. 
Igy történt a jelen esetben is. 
Krisán János suszter inas 

volt az - aki nálánál iekin- 
télyesebb állásu egyének barát- 
ságát kereste. Igényeit teljesen 
kielégitette Rusz Péter süte- 
ményárus és nemsokára a leg- 
szorosabb baráti kapocs füzte 

egymáshoz a két ifjut. Ámde 

Krisán félremagyarázta e barát- 
ságot s azt hitte, hogy a mi 
barátjáé, az az ővé s. Igy tör- 

tént aztán meg az, hogy egy 
alkalmas pillanatban a barát- 

jától ellopott süteménynyel 10 
forintig megkárositotta őt. Rusz 

följelentette esetét a rendőrség- 
nél, hol azonnal elrendelték a 

nyomozatot az időközben szebb 
hazába vándorolt suszter inas 
ellen. 

— Névmagyarositás. A belügy- 
miniszter Plesak András ko- 
lozsvári magy. királyi honvéd- 
gyalogezredbeli altisztnek meg- 
engedte, hogy vezeték nevét 
Baloghra változtassa. 

tatlan, 

— Házi szarka. Tyiorán Nász- 
tászia ugy látszik nincs tisztába 
az ,„enyém-tied" fogalommal, 
mert amit csak lehetett — ello- 
pott. Hilf Mórnénál szólgált a 
konyha müvészet echemiájának 
s az ezüst nemüek iránt ki- 
válló szeretett és gyöngédséget 
tanusitott, Egymás uták lopta 
el az ezüstnemüeket és szépen 
kötögyapotba göngyölgetve lá- 
dájába rakta s midőn neszét 
vették turpiságának - megug- 
rott. Tegnap felismerte volt ur- 
nője a piaczon s bekisértette. 
A főkapitány előtt mindent ta- 
gadott, de a dolgozóház büz- 
hödt levegője annyira megtörte 
a nyakas leányt, hogy töredel- 
mes vallomást tett. Ügyét át- 
tették a királyi törvényszékhez. 
— A Koldusok országos ösz- 

szeirása. Szél Kálmán belügy- 
miniszter rendeletet intézett a 
törvényhatóságokhoz a várme- 
gyék területén levő koldusok 
összeirása ügyében. A miniszter 
figyelmezteti a törrényhatóságo- 
kat, hogy az összerásnál vegye 
figyelembe az ideiglenes kol- 
dulási engedélylyel biró egyé- 
neket is. Ezenkivül a várme- 
gyei szegényügyről kimeritő és 
részletes jelentést kért. 

Szimház és Müvészet. 

Szinházi müűsor : 

Szombat: Uff király. 
Vasárnap: Hortobágyi vitus. 

(Először.) 
k 

* Szinházi képtelenségek. Öröm- 
mel tapasztaljuk, hogy a kö- 
zönség végre párhuzamot von a 
czirkusz és egy magasabb ni- 
von álló kulturális intézmény 
között s igy a tegnapi előadás 
mondhatni telt parter előtt ke- 
rült szinre. A szereplők egyik 
legkimagaslóbb alakja ezuttal 
is Szentgyörgyi volt, kifogyha- 

természetes humorral 
kreálta Hájasi, tőkepénzes sze- 
repét. Jók voltak Dezséri, Gyön- 
gyi és Kassai. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, pénteken, aug. 2-án. 

Uj betanulással : 

UFF KIRÁLY. 
Operette 3 felv. Zenéjét irták : 
Bátor Szidor és Hegyi Béla. 

SZEMÉLYEK.: 

Uff király - — Kassai K. 
Erisszon, nagykővet Gyöngyi. 
Szirokko, csillagvizs. Dezséri. 
Tápióka, Erisszon titkára Mezei. 
Rendőrfőnö0ok- Gabányi. 
Lazuli - Perényi. 
Laula, herczegnő - — Réti L. 
Aloé, Erisszon felesége Árpási. 
Aszfodele Miklósi. 

Kezdete fél 8, vége 10 órakor. 

Felelűs szerkesztő és laptulajdonos : 

SOHABERL JóZSEF. 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 4 fillérbe kerül, vastagabb betüből 8 fillér. Fölvilágositást ada kiadóhivatal, ha : 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld 
hetők az apró hirdetések postautalványnyal, mert a postautalvány szelvényére az apró hirdetés szövege is könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenk 

kiszámithatja -az apró hirdetés árát. Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban déli 12- 

lást házi munkára elfo- 
gad Dávid Ferencz (régi 
Kurtaszappan) utcza 6. 
szám alatt. Ugyanaz házi 
Jelolvasásra vállalkozik. 

EHINÁLAT. 
Pénztárosnői állást ke- 

res egy előkelő nő, bár- 
minő szolidabb üzletben. 
Czim megtudható a ki- 
adóhivatalban. LEVELEZÉSEK. 

Eladó jó karban lévő Két fiatal leány, két fia- 
házas telek Monostor-Két- tal ember ismerettségét 
vizközt Kisgereble-utcza óhajtja. Levelek ,„Vad- 
3. szám alatt. – Értekez- virág" ,„Kék szem jelige 
hetni lehet Unió-ntcza (volt alatt a kiadóba. 
Belmonostor) 12. sz. alatt 
Kőváry Józsefnél. 6G-6 Elemér. Személyes is- 

meretség lehetetlen. Hogy 
Fiataljogászmindennemü miért ? Ha akarja levél- 

fogalmazást, vagy máso- ben meg irom. ,„Kék szem" 

Lázár. Ügyelj magadra 
mert megverődsz. Holnap 
gyere velem. 

Ámor. Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

30 éves özvegy csinos 
asszonyismeretségbeóhajt 
lépni egy 34—835 éves ipa- 
rossal. Leveleket a kiadó- 
ban várja ,„Margaretta." 

Bolygó Margit. Ma levél 
fogja várni, vegye át s vá- 
laszoljon „Mars." 

Senki. Bocsásson meg, 
hisz az első pillanatban 

kákz za 

fölkorbácsolt idegeim ural- 
ma alatt állottam. Levél 
holnapra menni fog a szo- 
kott czimen. „Gróf." 

Floridor. A kitüzött idő- 
ben várjon „Zs-re." 

Ella. Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

veg26 éves fiatal ember ko- 
moly szándékból fiatal, 

szép, özvegy nő ismeret- 

ségét keresi. Ajánlatokat 

a kiadóba „Ámor czi- 
men ! 20 

továbbit. 

1 óra között. Deák Ferencz-utcza 18. szám alatt. 

Fegs fiatalember csinos 
asszony, vagy leány ba- 
rátságát keresi, akivel 
unalmas óráiban elcseveg- 
hetve, esetleg állandó ki- 
sérője lenne. Leveleket 
„Béóla" czimen a kiadó 

raimból megismerik mo 
doromat, elveimet és han 
gulatomat, esetleg isme 
retséget is hajlandók vol. 
nának velem kötni. Leve 

leket - egyelőre álné 
alatt - e lap kiadóhiva 
talába kér „Philantrop." 

Vadvirág. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Szép hölgyeim! 22 esz- 
tendős, harmadéves jogász 
hivatalnok vagyok. Leve- 
lezésbe szeretnék bocsát- 
kozni oly 16-19 éves 
leányokkal, kik, ha so- 

HIRDETÉSEK. 

28 éves özvegy asszony 
vagyok, ismeretséget aka- 
rok kötni egy 35 éves ipa 
rossal. Levelet a kiadób: 
vár „Kék nefelejts." 

Két polgárit végzett fn fin 
tanulónak felvétetik. Czin 
a kiadóhivatalban. 1( 

Férfi és mői czipők: 

Matusek József Mátyás-tér 2. szám. 

Hirdetések 

a legolcsóbb árban felvé- 

tetnek e lap 

kiadóhivatalában. 

Látszerek és sebészeti műszerek: 
Mihaltsek Ferencz. Egyedüli erdélyrészi. 

szak-látszerész, Mátyás király tér, Nagy 
Gábor (Frölich féle ház). Ajánlja összes 
optikai munkáit. 

BRőráruk: 

Hirsch Adolt Wesselényi Miklós-u. 11. sz. 

Eladó. 
Egy két ajtós 8 számu vas-szekrény jutányos 

áron eladó. Czim a kiadóhivatalban. 

Kitünő és olcsó házi szappan és nyeraánk 
Czirják Károly szappan-gyárosnál, Wesselé. 
nyi Miklós-utcza 19. sz. a. 

Kész börönd 
m 

gyártmányok, 
de nem gyári áruk. 

Herscholesz Jónás, Wesselényi Miklós-utcza 
6. sz. kapható: Plé koufferek 6 forintért 
Mágnás bőröndök mérték szerint 6 fo- 
rintért; harmonikás, valódi bőr böröndök 
7 frtért. Javitások 
legolcsóbban. 

leggyorsabban és a 

ŐSZI ALBERT éekszerész és órás. Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utoza 2. szám 

Ajánlom a n. é. közönség figyelmébe dúsan berendezett arany, ezüst, ékszer, óra-áru és javit 
műhelyemet. Raktáron tartok ekszereket a legolcsóbb kiviteltől a legfinomabb izlésig jutányos árakban 

Törött aranyat, ezüstöt a legmagasabb árban beváltok vagy felcserélek, óra javitásokért és u 
órákeért egy evi felelősséget vállalok. Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás. 

12-25 

Tisztelettel : 

észr aLBERT. 

MKolozsvár környékémek legszebb kirámduló helye ax SZAMOSFALVA. 

Ajánlom a nagyérdemü közönségnek pártfogásába a kerékpárosok és turisták találkozó helyét, 

SÖRCSARNOKOMAT. 
Dréher sörökről, kitünő erdélyi borokról, tiszta magyar konyháról és jó czigányzenéről gondoskodva van. 

Kiváló tisztelettel NAGY FERDINÁND vendéglős Vasuti közlekedés. 

1102. szám 

1901. 

Pályázat. 
A kolozsvári kerületi betegsegélyző 

pénztármál önkéntes lemondás folytán 1901. 
évi szeptember hó 1-ére üresedésbe jövő 
pénztárnok-könyvelői állásra pályázat nyit- 
tatik. A megválasztott kezdő fizetése havi 
80 (Nyolczvan) korona, s köteles 600 (Hat- 
száz) korona óvadékot készpénzben, vagy 
óvadékképes értékpapirokban hivatalba lé- 
pése előtt letenni. Az állással egybekötött 
teendőkre nézve a pénztár ügykezelési és 
fegyelmi szabályzata, egyebekben pedig 
alulirt titkár, a hivatalos órák alatt a pénz- 
tári irodában (Kossuth Lajos-utcza 37. sz.) 
felvilágositást nyujt. Sajátkezüleg irt pá- 
gyázati kérések legkésőbb f. évi augusztus 
hó 15-ig alulirt titkárnál nyujtandók be. 

Kolözsvárt, 1901. julius hó 10-én. 
A kolozsvári kerületi betegsegélyző 

pénztár igazgatóságának megbizásából 

Schwarz Miksa, 

Háziasszonyok figyelmébe xm 

8 delkezésére u. m.: 
1 mtr. franczia atlasz szaten 

C i mir. szintartó levantin 25 
Pidueaeae. 5, 

1 mtr. himzett batiazt .. d4 
e 3 pár női fegyház kötésü 

1 mtr. , 

s harisnya 90 , 
6 pár férfi fegyház kötésü 

e harisnya. 90 , 
G 1 drb. női ing blous. .0, 
e 1 drb. női kreten kötény 25 , 
s 1 drb. női mieder 45 , 

e és még sok itt fel nem sorlóható áruk rendkivül olcsó árban beszerezhető. 

e 
e 31-31 
e 

Minden jó gondos háziasszony nagyobb összeget megtakarit, « 
G ha szükségletét Benigni Zs. férfi és női 
e hol az idény előre haladottsága miatt a 

e kat mélyen leszállitott árban bocsájtom 

divat áruházában beszerzi, 
raktáron levő összes áru- 
a t. vevő közönség ren- 

30 krtól 

n 

1 drb. női bőr öv 30 krtól a 
1 drb. női vászon inkg 50 , 
1 pár női vászon czipdpő. 75 , 
1 pár női Chevari czipő.. 410, 
1 pár női czérna keztyüü 16, 
1 pár női glacó keztyü. . 50 , 
1 pár férfi lack czipő 550 , 

bár férfi kézelő 28, 
1 pár férfi torna czidpő. T, 
1 drb. férfi ing 10, 
1 drb. férfi gallér 13, 

BENIGN 
férfi és női divat áruházába. 

I ZzS. 

Nyom. Sehaberl József, „Gutenberg könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz.


